
DETECTOR FOR BEDBUGS
—

DÉTECTEUR À PUNAISES DE LIT
—

DETECTOR VOOR BEDWANTSEN
—

DETEKTOR FÜR BETTWANZEN

INSTRUCTIONS FOR USE:
Place the traps, with or without double-sided 
tape, in the following environments:
• under sofa cushions, at the foot of the 
bed, along the footboard or baseboard, 
behind the frames, on the headboard, 
behind the curtains or near ventilation 
systems, etc. 

IMPORTANT: the trap must be 
placed with the cardboard surface 
facing upwards. In this way, the 
captured pest will be glued to the 
ceiling of the trap from the back.

MODE D’EMPLOI:
Placez des pièges, avec ou sans 
ruban adhésif double face, dans les 
environnements suivants :
• sous les coussins des canapés, au 
pied des lits, le long des pieds de lit ou 
des plinthes, derrière les tableaux, sur 
les tête de lit, derrière les rideaux ou à 
proximité des systèmes de ventilation, 
etc. 

IMPORTANT: le piège doit être placé 
avec sa surface en carton tournée 
vers le haut. De cette façon, 
l’insecte sera collé sur la partie 
supérieure du piège par le dos.

GEBRUIKSAANWIJZING:
Plaats de vallen, met of zonder dubbelzijdige tape, in de volgende omgevingen:
• onder bankkussens, aan het voeteneinde van het bed, langs het voeteneinde of 
plint, achter de frames, op het hoofdeinde, achter de gordijnen of in de buurt van 
ventilatiesystemen, enz.

BELANGRIJK: de val moet met het kartonnen oppervlak naar boven worden 
geplaatst. Op deze manier wordt het gevangen ongedierte vanaf de achterkant 
aan het plafond van de val gelijmd.

GEBRAUCHSANWEISUNGEN:
Platzieren Sie fallen, mit oder ohne doppelseitiges Klebeband, an den folgenden Stellen:
• unter den Sofakissen, am Fußende des Bettes, entlang der Sockelleiste oder der 
Fußleiste, hinter den Rahmen, auf dem Kopfteil, hinter den Vorhängen oder in der Nähe 
der Lüftungsanlagen usw. 

WICHTIG: Die Falle muss mit der Kartonoberäche nach oben platziert werden. 
Auf diese Weise bleibt das gefangene Ungeziefer mit dem Rücken am oberen 
Teil der Falle kleben.
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Developed and distributed by :  InnoC srl
18 Rue Joseph Desmet – 1332 Genval, Belgium 

 www.domobios.com

• the only trap safe 
 for children and pets.

• le seul piège sans danger  

pour les enfants et les animaux  
de compagnie.• the enige val veilig voor  

kinderen en huisdieren.
• die einzige Falle, die für  

Kinder und Haustiere  sicher ist.

DETECTOR FOR BEDBUGS

The Domobios trap is a device patented by the research  
and developpement company InnoC srl.

Bei Materialänderung bitte

Materialstärke: 0.4mm

neue Kontur herunterladen!


